
POKROK DNE 21 SRPNA 1912 Strana 7

iiii~i'fci'i--ttYTt'"'itai'- S é" Éissiiwaiiiv-- ! ti ivt-i- i ina projížďce skoupal Navrtal te-

hdy hajnému pro zábavu druhouJ5
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SVET Celý svět iiž dnes ví' že

Judíth BaSÍO vSWontané
1 nc 1 á

II M I I

patří mezí obilnice světa
Údolím staví se dnes celá řada dráh jako síť které mají dovážeti do trhů vypěstova-

né zde obilí Městečka se zakládají na všech stranách podle nových dráh a v nich se otvírá
příležitost obchodníkům všeho druhu kteří porostou a budou bohatnout v této krajině

PSenicc se vypěs tuje průměrně 36 bušlů po akru rok od roku A eo dále V Den-to- n

se bude stavět nový cukrovar který sám zvýší cenu pozemků z $50 na $100 a $200 akr
Nebude to dlouho trvat

Snížené jízdné po všech dráhách do Judith Basíu O tažte se agenta na nádraží u vás
doma co by stála cesta sem a zpět Pište si pro podrobnosti oa:

1 to

BASIN CECH'S

Vetřelci! Loďka se blíží — ale

najednou bleskurychle' obrátí a-b- y

se vzdálila Ale pozdě Jarka
už rozeznal Věru s adjunktem z

cukrovaru
Bleskne mu hlavou: "Tedy pro-

to ty jsi ji hlupáku naučil plova-

ti aby se nebála voziti adjunkta
po rybníku!?" A sehnuv se

se o kolena řval z plna hrdla
breče zlostí: "Ach ty kočko

falešná! Podvodnice věrolomná!
Lstivá křivopřísežná! Ach a plo-

vání tě už odnaučili nemohu!"
Tři dni chraptěl

m

MODNI
1 II i I ILI ili

W- - „ I I I I

9327 — fiaty pro dívky — Ve-

lkosti pro 6 8 10 a 12-lct-
é Jent

třeba 3% yardu látky

pro 8deté

3320 — Oblek pro dívky i Nor-
folk kazajkou — Velkosti pro 14

15 16 J7 a 18-lct- é Jest třeba 5

yardů látky pro 1

ANCHOR FENCE COMPANY
želeuč i drátěné ploty chránidla a mříže do oken

Uapokojoif zuru&eno

207 se v 17 ul Tel Red 814

j j
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Pivo které přidá rhka Staré německé 'Duplák' pivo je
vařeno dle utaré německé formule odborným sládkem jenž pi-

vu rozumí důkladně

WM JETTER HUGO F BILZ

loďku a pak si do ní omylem sedl

sám A tenkrát udělala maminka

hrozný povyk že Jarku samotného

na loďky nepustí Otec který ja
ko vůbec každý otec je ze zásady

proti dětem dal mamince za pra
vdu a zakázal Jarkovi jít na loď-

ky leč v průvodu Věry aby naň

dávala pozor Neboť ona má pře
ce aspoň nejnutnéjší Špetku roz-

umu

Jarka se cítil velice uražen —

Jakže ženská že má naň dozíra-ti- ?

Aby jí byl vydán na milost a

nernilostf Tak hluboko jeStě

Jeho rozum ponižovati

při porovnávání k takovému žen-

skému copu — neslýcháno 1 Podí-

val by se! Vydal se na lodičky
sárn Neboť rozkazy jsou beztak

jun proto aby se překroěovaly
A bašta!
Ale' nepočítal se zákeřniekým

xpiklenectvím Hajný už byl zpra-

ven a ne a n vydati vesla a klíce

od řetízku Má prý to od Jarkova

[tana otce zakázáno Odolal i po-

kusu podplacení a nepřijal cigár
A nevěděl nic moudřejšího než le-

těli se zprávou k otci Ovšem z

politiky aby jeho nezištnost byla
řádně odměnéna Ale otec takové

věej neprohlédne to se ví A mí-

sto aby ho hnal jde mu na lep A

od té doby datuje se ponižující

prohlížení Jarkových kapes -li

se v nich drobečky tabá-

ku A není nic příjemného musi-

li člověk udržovati kapsy v čisto-

tě

Jarka div se zlostí nezadiisí že

je tak pokořen Navrhuje otci
tu nohem moudřejšího průvodce
n:ž je Věra jako Pepíka správ-

ců nebo Bedřicha učitelů Ale o-t-

nechce ani slyšeli
Nezbývá leč zapříti se pokoři-t- í

před fysickou přesilou u vědo-

mí mravní převahy a požádati
zkroušeně Věru Při čemž třeba
nazvali ji několikrát "zlatou Vě-

ruškou" "Já vím že ty mne ne-

opustíš v tobě jsem se dosud ne-

zklamal 1" dodává
Věra w nafukuje Ala by ráda

na lodičky což je o to ale bojí se

Neumí plovati!
"Jaké pak plování? Až slítneS

do vody zavři hubu a dělej ruka
ma takhle a nohama takhle a pla-

veš jako tříska Je to náramně

lehké!"
Věra je žarnyšlena Nezdá se jí

to tak náramně lehké ale na loďky

by věru ráda! Inu prosté to bude

tak: nauči li ji Jarka plovat od-

váží se Věra s ním na loďky Čím

víc si dá on záležet a čím dřív a

bude uměli plovat tírn dřív se

Jarka lodiček dočká

Naučili so plování bylo odjak-

živa Věřinou touhou Ovšem s

Jarkou nebyla ani řeč — má jiné
věci na práci a jiné starosti s Pe-

píkem a JSéďou aby mohl každé-

mu na potkání dělali plavčího mi-

stra !

Po pronesené podmínce Jarka
neví má-l- i plakati čili nic Tak-

hle má užívat i prázdnin f Dřít i se

s Věrou a počítali jí : "ááá — dvě !

ááá — dvě!" Ale eo zbývá! Zná

toho strašpytla dřív mu Věra ji
stě na loďky nepůjde dokud ne

bude plovati Naděje na cíl bu-

de ho síliti!

Užiti ženskou plováni není med
Pořád kouká na teploměr a není-l- i

v chládku 20 stupňů nejde do

vody ťWt ty teploměry vynašel !

A když jde trvá svlékáni takovou
neuvěřitelnou dobu že bys skákal !

Hrůza eo taková ženská má ve-spo- d

kabátků sjMtdniček a jiných
věcí! Mužský který to pozoruj"
z údivu nevychází Vždyf když se

svlékli do košile nezbude z ní

xkoro nic! A při tom tě pořád po

očku pozoruje n ptá se dckrát
jaká jo voda rjišťuj že je jako
louh jako polévka — marné! —

Drknel li náhodou zuby nebo ne

leiwí li se do vody jako k nějaké-m- u

obědu hned tě odelr& f

licí í jo Voda ht ud n V

Vlasy si upravuje do turbanu
a ěrpee al bys příwhal l se

bude m&chati jako pominuti vrl-r- !

Ale toto — tatím jrjl o

siněov4nl" (bohpoinoi!) iKmA

koncuj vyrtl bys o kus a frka
ml éa V) s hiooit i po eentim'
lf h a iiiillimrtrc-- h

hlouběji — %

hcpi Ji ji Hinoci a přistrěii ji ka-

pánek iirbo střikneS na ni j-- 'l tak
straltiě la sx i A frUitii ablhaji
p 11 jako ku vrtil M Mokrými

rukn a ti 1'h o hubl ikri- -

2502 N Street
Telephone Sontb HfH

MJITH OMAHA NEB

at

SUL
í)'52r — Dámské žaty — Velk

stí: 31 'AU 3H 4) a 42 palee v pr
hou Jent tMi 5 Víí yardu 30-p-

rví litky pro vHkosl o

vou

9185 — Dámský živútek s

neb bez ní — Velkosti :

34 'id 38 40 a 42 pulce v prsou
Jest třeba 5 yardů lát-

ky pro velkowt

V koupelné byl zavřen přes den

a noc jako nejsproatší zločinec do-

konce i o hladu jako vrahové Ne-h- of

útlocitná Věra ze sesterské

lásky hlídala okénko aby snad

nevyžehral na Uětee nějaký ten
žvanec jako tehdy když propadl
v prvním půlletí Napřesrok bu-

de opatrnější: den před vysvěd-

čením zaopatří se turistickým sa-

lámem konservami a jinými zá-

sobami — za vanu e toho vejde I

Když ho ráno vypustili z kou-

pelny byl modrý jako rak 'A

dlouhé chvíle e totiž patnáctkrát
vykoupal ve studené vodě

Gvšem si půst vynahradil a

snédl horu chlebíčků s máslem ke

kávé takže — dle maminčina tvr-

zení — přišla jeho snídaně na dvě

zlatky Nu tak! Konec vždycky
ukáže jejich moudrost: co tím zi-

nkali že ho při tom nekřesťanském
žalářování chtěli jě týruti hla-

dem t

Na prázdniny Jarkova
rodina do Jlrtrvk Krásnit krajina!
Zvláště ten báječný ktUlriík v no-v- é

hospodě a osmi kňilkami a půl-tře- tí

koulí! A Jarka tam smi! —

Oviem xdmínku — aby otec

při něčem nekladl podmínek! —-

i bud píli výhradně sodovku —

Proto jfhn y atoj! pod UtI
Přiznávali pivo při oteoví při bodli

i přítomných ne-t-

Aděíli) NVIxkf ti rhlspi tolio

dovalit lnul) d tě vytilitkovatí
Jiná krása těla krajiny j lni

ryhittk Jm tam totilďvě orky
pro krmeni ryb hajní j i né-j#k-

ý

laciný alih půjM
AI letna-- - jaknóy l yl

Maminka — %m
%ů-atar- i

vl u iilrjlttti nei
a iAI#iit )ti ittnl — thl
na si vi{M)mnMs la sa Jarka hni

JETTER BREWING COMPANY
SOUTH OMAHA NESI

CO

MONTANA I iř

Moderué zařízený a hojně pouze
tfimi nejlepáfmi lihovnami yjiso- - #
ixioý

HOSTINEC
v čí3 1201 již C a Pierce ul

Omaha Nebr
—vlastni— $

VÁCLAV KOHOUT ♦
Na S!pu ma stále čerstvý vý- - ♦

borný Metzuv Ivíik znamenitá ♦
domácí i imp vína kořalky a

likéry jakož í jemné dout- - 'M

niky v liojnňm výbčru Vzorná ♦
obsluha zaručena 44tí &

1324 Dounlas Street
Tetephode Donslan 1542

OMAHA NEB

I

Frank Svoboda
umřlrký 4vo4

POMNÍKOVÝ

NejvětSi
sklad pomnikú

1 8 Spajsných Stitecii

1417 South) 11 tli Htr+t
Ihoa# Uong J444

Ul-J- !l Ho Mk Str
Pk Dmi H72

Kaidý kdo lobě předplatí na nékterý z našich Hitu obdrží

dw módní vzorek— itřih úplni idanna Daláí vzorky za 10c Jeden

JUDITH

STANFORD
!

be a kouše že se sám stydíš za tu

sprostotu A hned do šatů a to-

ho dne jí už do vody nedostaneš

dělej co dělej Soužení!

Náhodou objevil Jarka přímo

zázračný prostředek jak Věru

'osměliti' Jednou totiž když tak

polehounku lezla do vody nakladl

jí za zády div ne celý metr dříví

na šaty a pak řekl lhostejně:
"Holka mně se zdá že na nás

kouká ten ufňukaný adjunkt z cu-

krovaní!" Neboť ti dva myslil

Jarka teď na sebe berou Vtip se

sice nepodařil neboť Věra pro ša-

ty neběžela Ale za to hupla do

vody až po krk v téže minutě —

neptala se už je-l- i studená nebo

teplá! — a probůh prosila Jarku

aby se schoval do rákosí nazýva-

jíc ho při tom nejsladšími jmé-

ny a slibujíc hory doly "Ještě je

tu?" ptala se drkotajíc zuby

"Ještě!" odpovídá Jarka tlu-

meně a kouká z rákosí jako vý-

zvědně A tak ji nechnl ve vodě

hezkou chvilku aby se osmělila

a bylo dobře Tohoto prostředku
nyní denně užívá je-l- i voda stu-

denější a s úspěchem Věru ne-

napadne ani stín podezření!
Vyučování je pro Jarku hroz-

ným mučením Jak kopne Věra
do kamínku jak stoupne na

písek — uz sténá jakoby
jí žralok ukousl nohu až u boku

Nikdo neví jak je to muži proti-

vné! A při tom se Věra bojí

hloubky — o jé! Položí se na

břich takořka na sucho a zmítá

sebou a spílá pak Jarkovi "Ja-rákň- "

za to že pořad ne a ne pla-

vat a posílá ho schovat se s tako-

vým učením Jarka maje toužeb-

ný cíl před očima trpělivě poslou-

chá spílání trpělivě se potí a na-

máhá nelituje času ani svobody
zatím co by mohl krásně lítat po

polích s kol legy I na kůl ji při-

vázal a tahá ji bezvládnou po vo-

dě "Kuce ženská! Zapomínáš na

ruce!" křičí zoufale Věra se zač-

ne zuřivě ohánět rukama a nohy
nechá ležeti jak dva špalky
Ach ta se natrápí! A při tom

je umíněná: zamane si a nedělá

ani rukama ani nohama a dá se

nestyda vláčeli po vodě tak dlou-

ho dokud jí Jarka nedá pořádné-
ho pasáka —

Kolikrát sám padl horlivostí po
hlavě za ní ale nedbá: jen když
se Věra nebmle pak s ním báti na

lodičky

Často přeěasto cestou domů

rozhazoval Jarka beznadějně ru-

ce zoufale volaje: "Já ji tomu
nenaučím! Do smrti ne!" A hle

nž plave ženská obstojně Mar-

né ji však Jarka přemlouvá že se

už múze na loďku odvážiti

"Ne ještě su bojím!" odpovídá
mu Věra "Dokud neumím sla-pa- ti

vodu na lodičku mne nedo-

stane!!"
I naučí ji Jarka šlapali vodu

když není vyhnuti A zase ehee

Věru umťli plovati naznak a pak
pod vodotl

"Holka ty se bude) tak dlouho

bát dokud so nadobro neutopH!"
předpov ídá jl A neví jakou hor
tivostl zlomiti tu Iciinkou bázeŮ

Kád by ji tiéil kolikráte denuě —

a! kdej holka se ďuna sotva zdr
íl "n j I houbách a tu je na

kvřtiniih tu si musí dojiti do

měta jd někam na návévu
Inu lítá rrlý dn!
Jarka ui mft tuhnt o loT-kk-

— nnul aspoů na ně jodl
vsli Al tof Druhá Ulta
pryě Ahl Tamhl v nl jid(
njaký pirVk a ona vr!uja —

v'

25c libra kávy 25c
U OMAHA COFFEE MILL

1904 So I3th Str Omaha Neb
Zasíláme kávu v objednávkách od 25 liber výše a tu samou

na menší paklíky dle přání
káva jest naše specialita a předčí jak lácí tak hod-

notou kávu prodávanou v maloobchodech za mnohem vyšší cenu o

čemž se sami nejlépe přesvědčíte když si dopíšete o vzorek který
Vám pošlém zdarma na požádání

Další druhy kávy máme po 23 30 a 33c Čaj cikorii prášek
do těsta (Iiaking Powder) všeho druhu koření mleté i celé za ceny
nejrnírnější

Objednávky se vyřizují proti zaplacení předem pouze
Pište že jste tuto oznámku četli v "Pokroku"
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KRAJANÉ POZOR!
Oznamuji víem mým knja flm ie zakládám novou řfteko slovan-

skou osudu asi od tři do sedni mil od města a dráhy u Phillips —

Vlastníme a mámo na prodej mnoho tisíc akru bohaté a dobré urmK
Toto jest příležitost pro krajan pomoci sobi k vlastnímu domoTu

Prvým dvseeti osadníkům 4 ms zvláštní výhody Pamatujte as

jrn farmář nebojí s aastávsjf lí h zlých éasa které mám k očeká-

váni!

Hpláreti pozemrk neb fsna možno 10 letí Tento rok jsem osa-

dil 50 rodin Piito hned as JOHN SCHAUIR liatupc
Boh A Land & Loan Co incorp cap itock $33000

Phillips Wisconsin

NA LODIČKY l

Napsal Edvard Kučera

Qymnasista Jarka neosvědčil ne

jako prorok: celý rok předpoví-

dal že professoři nedostatečný-m- i

jen tak straší a na konci dle

starého dobrého zvyku zamhouří

oko takže z celé té hrůzy bude

celkem nějaký obvyklý reparátek
A to jen ze zlomyslnosti aby po-

kazili prázdniny Ale velioe se

podivil když viděl Černé na bílém

že propadá ze čtyř jazyků Větší-

mu počtu jazyků na gymnasiu jak
známo nevyučují
Třesoucí se rukou odevzdal otci

vysvědčení které opravdu nestálo

za tolik strachu cp ho zažil za ce-

lý rok Vysvětlil otci přesvědči-

vě že ve vy&£í třídě je vždy lcpSÍ

propadnouti než projiti nebof ta-

kový žák aspoň dostane u matury

kbčl otázky Ale otec — to se

rozumí Ote aby ne t — otea byl

jiného náhledu a nechápal této

jednoduché samozřejmé logiky —

Jako ul vůbec otcové chtějí mít

vily lepál rorum a jiou samá c~

poiiee A maminka docela zby

dostala V řeči al s jí to

vůhee netýiV Nemohl prý to do-

táhnout! na rf parit T Jarka si v

duchu pomyslil l výhodnéjif je

propadnout! nehof takhle aspoň

crlé prázdniny sni nehne Ale po-rnli-

o tom VI jaVy dovedou dé-U- tt

povyk r4uU pro jedin slo-

víčko osobního nahUdu A sva-- t

MVaté nikou na ardd j řisltldl

U iiapfrsrcík o reparát pftMnt

NVMp proí po tMito mlrnh
Uveeti vypukl hoř novot}

pru lktt a t4 h suroí hri

citnl hnali do koupelny kdl ho

iaMi ltraJn nrruiuwt tím

IiJt

unannimuiiniBuiiiiiiHniiuaianaiaiiaiMi
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